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ELEN CO DELLE VERSIONI 126
Liste des venlon8 Velslon l.Ist
Liste der Ausführungen Ll8ta de verslones

Codici numerici
llo. dea codes CadeNo.
K+nnammnn Cödloos

Tipp
Type Type
Typ Tipp

VERSIONI BASE Venlon+base
Oiundausführungi

Bade V⑩nlon8

01

02

lnA Bwlina con guide sinistra Belfine condulto ä gaucho
Limousine Unk8lenkung

Sedän - LHD
Soden conducc16n lzqulerda

t26 A Berlins con gunda destra Borline conduite ä drohte

Limousine Re6htslenkunO
Sedän - LHD
Soden conduccion derech

A Da rllevare della tn8hetta rlassuntlva delvelc (ved pag- 5 (i) )
Ä lire 8ur b plaqu+ de eons&ueteur du vöhiculo
Au8 dem g Type und Kennummernsehlld B des Fahrzeug!

Quotod on tho aldenttfleaUon Plate B af vehlclö
V6R8e la ehapa de matrleulas del vehfculo

tl-- {#Plgl$ 30--11--73



Fiat 126 11 ED

Codici numerici
N o. des codes Code No.

C6digos

11

33

34

35

39

40

41

42

MARIA NTI Varianten
Abgeleitete Typen

Yariants
Variante

itifu rto

per Francia

per Inghilterra e Irlanda

per Germania

r/anti-theß device
con dispositiva antirrobo

pour la France
file Frankreich

pour I'Angl
für England u.

pour I'Allemagne
für Deutschland

pour le Dänemark
ftlr Dänemark

pour la Finlande
für Finnland

:ported to Great Brit:
para Inglaterra e Irlands

:posted to Germany
para Alemania

xported to Denmark
para Dinamara

exported to Finland
para Finlandia

(posted to Norway
para Noruega

id Ei

per Finlandi

per Norvegia pour la Noivëge
für Norwegen

per Svizzei'a pour la S
für Schw(



Fiat t26 (1 ED

2/1 20 - 06 -74

codici numerici
Na. de5 Codes Cade Na

VARIANTI Varianten
Abgeleitete Typen

marian
Varianten  

KennHmmern C6diBas        
43 per BelgiQ pOUr la BelgiqUe

file Belgien
porter tO Belgium

para Bëlglca  
46 per Austria pour I'Au$triche

fÜr Österreich
posted tO AUStri

para Austria  
48 per Olanda Fahr Hallande posted tD Netter  

   

für Ha i land para Holanda

 



ELENCO D ELLE
Liste des versions
Liste der Ausführungen

V E RSIO NI 126
Version List
Liste de ventones

Codici numerici
es codes CodeNO.

lennummern CÖdig08

Tipo
I'pe Type
Typ I'ipo

VERSIONI BASE Verslons-base
Grundausführung

Basic Versloi
Versionen bä

126 A Berlins con gunda sinistra Berlins conduite ä gauck
Limousine Linkslenkung

Sedän - LHD
Sedän conducci6n lzquierda

A Da rilovare della targhetta riassuntlva del Teil (ved. pag. 5 (i)). Ä lire sur la plaque de constructeur du vëhicul
Aus dem a Typ- und KennummernsehllSlw de8 Fahrzeug:

ntneh

Quoted on the <( Identifikation Plate w of vehlc
Vëase la chapa de matriculas del vehiculo.

ll - (x-/970



Flat 126 (1' ED).

AVVERTENZE - Per una corretta ricerca delle partg di ricambio illustrate
ed elencate nel Catalogo, ë necessario

a) consultare I' {(Elenco delle versioni }} per individuare i codici numerici
della versione base e delle eventuali variante, del veicolo che interesse

b) consultare I'indice < Validitä di

le validitä dei sottogruppi per le versioni base, che
nelle cologne < Versioni base }$;

}ottogruppi )} per conoscere

rengono indicate

le eventuali validitä di intern sottogruppi per le variante, che VQR-
gono indicate Della colonia <( Variante > con i relative codic} stampati in
neretto ;

esistenza nei sottogruppi di partg di ricambio proprie di varianti
cho viene indicata nolla colonna < Variante > con i relativi codlci numeric

pan fra parentesst

c) consultare I'elenco delle partg di ricambio e le tavole del catalogo, come
indicato ai punta 2 e 3 delle <K Avvertenze generali per la consultazione del
catalogo >> (pag. 6).

13 - (b/97D



Flat 126 (1' ED.)

AVIS - Pour la recherche correcte des plëces di
trëe8 et en liste dans le catalogue il flut:

ihango ll NOTICE - To find tho spi
as follows.

ih ld llsted in the katalog proceed

1) c-

d

sulter la {cListe des versions)> pour repërer les codes
nëriques de lg version-nase et des varlantes ëventuelles
vëhlcule qui Interesse;

a) consult the € Version List w to find the.code number
basic version and of variante. if any of the vehicle

th.
red

b) :onsulter I'andi
ialtre :

es validitës des sousgroupes des versions-base, qul
t Indlquëos dans les colonnes {K Verslons-base )>;

o$ validitës ëventuelles de sausgroupes complete pour
les varlantes. qui sollt indiquëes'dans la kolonne aVa-
riantes )> avec les codes correspondants Imprlm6s en ml-gras;

istence dans les sousgroupes de piëces dëtachëes
propi'es aux varlantes, qul ost indiquë dans la cologne

Varlantos )> avec les codes correspondants imprimës extra
parenthëse

Validitë d Sousg spes } pl
b) consult the € Subgroup Applicabllity p Index to find out:

tho subgroup appllcability for the basic versions which
aro Indlcated in the < basic version > columns;

the possible applicability of ente
ariants which are indicated in colu

levant codes pri.red in bold typus;

ibgroups for th
Variante )} with r(

the
the

xistence in the subgroupsl of sparen specifie fot
giants. which is indlcated: in column <( Variante B with

levant code N08. in parentheeos
c) onsulter la liste des piëces dëtachëes et los planches du

atalogue, komme indiquë aux points 2 et 3 des <( Rëgles gënë-
les pour la konsultation du catalogue > (page 7).

}) }sutt the spare paris list and the plates of the Catalog
directed In' 2 and 3 < Use of the catalog }ö (page 9)

a) die K Liste der Ausführungen )> nächzuschlagen, um dle Kenn-
mmer der Grundausfiihrung bzw. des abgeleiteten 'typs

des in Frage kommenden Fahrzeugs festzustellen
b) das Verzeichnis << Gültigkeit der Untergruppen }$ nachzuschla-

die Zugehörigkeit der Untergruppen zu den Grundaus.
führungen. dlo in der Spalte q Grundausführungen }$ aufge-

dle eventuelle Zugehörigkeit einer gesamten Unter-
gruppe zu abgeleitetenllTypen, die in der Spalte < abge-
eitete Typen }> durch die schwarz gedruckten Kennummern
angegeben sind

ge

ZUR BEACHTUNG - Zum Auffinden d
aufgeführten und abgebildeten . Ersatztei

vorlfegendem Katalog
;t notwendig

ADVERTENCIAS 'bus-
:atälogo, hay que

las pie dl }puest ieflad

1> conocer los cödlgos de las versionen bäslcas y de las dell.
pdas (sf /as öay) delvehiculo on cuest16n. los que figuren e

la a Liste de versionen }l;

b) llt&r la tabl Validez de lo: tbgrupo: P

validez de subgrupos completos para .las derivadas,
idicada on la columna {K Derivadas)ö con los c6digos en

si en los subgrupos hay l$iezas de repuesta propias de
la$ derlvadas.'seÄaländo;o' en ta columna {( Derlvadas > con

cödigos colocados entre parëntes

negrita

la valldez de l
idlcada en las

bgrupos para las verslones bäslcas
ines {( versionen bäslcas }l;

das Vorhandensein von modelleige
schiedenen I'ypen in den Untergruppe
klammerten Konnummern in der Spalte

gegeben sind

pn Teilen der ver.
die durch die elnge-
abgeleitete Typen >

:) dlo Ersatzteilliste und Blldtafeln nachzi
Punkten 2 u. 3 des Abschnitts €Hirtweis
Katalogs D angegeben (S. 8).

klagen, wlo in de
um Gebrauch de

) consultar la liste de piezas de repuesto y las läminas aten-
' diendo a cuanto se explica en los puntos 2 y 3 de la päg. IO

C6mo se manaja el catälogo >

14 (X-1972)
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Fiat 126 - VALIDITÄ DEI SOTTOGRUPPI
Giiltlgkeit der Untelgruppn
Valldlt6 des Sousgroupei Subgroup Appllcabltlly

Validez dÖ los subgrup08

Valaono tuete le hartl del sottogruppo

).(®) ". valgono lo partldelsottogruppo
nel la cala

aa quest numel
partg sonia alcurBonza alcun

portant ce8 ehlffres et Geiles dëpourvue8

ptöce8 du Sousgroupe
;olonne Sat. sant Yalequ4

e Les codes num6dcractArn arab Indlml
rlm4ß

donna; ies coae8 numönqu
pnenthöses lodlquent que
sausarauae ll axlate da8 nlöc⑧l

olle Tolle der in der Spalte ß Sar.
eföhrten Untergruppe amd obiti

(01).(®) ". dle reue BIRD gültig.

111. 11r!!!.dlo dlelen100n ohne b
nl nßr ding rnern ßühnn

(OI). (02) ". Appncablo parts are th080
by theß
without l Indlptu+ a

Ballon.

parts of the Subgroupe Indlcated
)r ß Sor. B are appllcable.

(O1).(02)". Son apllcables todes las plezas
paf\pdas de ottos nömaros.

e Los nömor08 de cödlo0 8n neorlt8 Indy
un la valldez de todd el8ubgrupa para

de cödlga ontre parönteels. slgnlllcen
que. en ÖI Bubgrupo hay plezae propla8

Son apllcablee todes taB Dleza8 det a
gfupo Indlc8do en la Columna Sarfalun

:aclanaB. q u6 car8cBn

nAmnrnq
Indtceno la valldltä woll'lntero sottoDrup-

üampatl fra parentesl Indlcano I'eBI
ütanza nal aotlaarunna dl oartl nraorliza nel sotlooruppa

Brlanß.

In, dpB} !!o qesarlto Un!!gruppe fPr
elnoeklammqrb KennummK gibt Bn.

B Dle schwBrl kt& Knn nummer + The bold-face code numbore Ittdlcat

parts wtilch are spnlflc of the v8nlon(8)

Ders
tha

  Sgr

KennUmmrn Cäd109B

=:''Mlllih=« ".." . ;sw. "". SOr.

cadlcl numerlel l:ijli Qon c.-o No.

'=:"llglP& :« " ". .;$m:'-"". 
cadlcl numerlcl u+i-"" 'em c:SL--

":=:"11ëlÜllk:' """". ;nHL- -,«-

ii] öir-- [ v""'nBB

A0.01 1 - -
A1.01 1 - 1 -
AI.⑥ l = =
A1.03 1 - -
A1.05 1 - -
AI.M l -
AI.m l - l -
A2.01 1 - -
A2.m l- -
A2.a3 1 - -
A2.03 1 1 = =
A2.H l- -
A2.M l- -
A2.21 1(ai) (02)
A2.S l- -
A3.m l - -
A4.07
A4.n l -
B1.01 1(01} (02)

B2.H
B2.Q7
B2.10
B2.24
B4.01    

:::'~'',''*"

 

':'''''
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DAr loo OI AO.m

126
MOTORE E SUPPORTIGRUPPO MOTOPROPULSORE

Moteur et supports du groupe propulseur Engine and Power Plant Supports
Motor und Triebwerklager Motor y anclaje de la pianta motriz

AO.OI



DAT 100 01 AO.OI

4300976

4300255

405524

430025

L i.. 04
12 164721

0516870

264680 1

4300253

42e9423

1845322
430459o

12646801

t3516010

} 260557 0
1610081

4072152

12605570

16100811

105 19601

.a

f26
MOTORE E SUPPORTIGRUPPO MOTOPROPULSORE

Moteur et supports du groupe propulseur Engine and Power Plant Supports
Motor und Triebwerkiager . Motor y anclaie de !a plante motriz

AO.OI



AO.aDAT 100 a

(33 - 3't- a5- 3 9- +a- +3 - +ö - oe) 43Ö3836-[

126
MOTORE E SUPPORTIGRUPPO MOTOPROPULSORE

Moteur et supports du groupe proputseur Engine aad Power Plant: Supports
Holm und Triebwerklager Mora y anctaje de ta plante motliz

AO.a

20- Q6 -74



OAT 100 01 AO.a

430Q975

12M4301

4300976

4300255

4055241

4301017

.4300&4

L t .04
12 1M721

10516870

12646801

4300Z3

4289423

t84S3Z21

05S242

43049S9 c4942
4306S96 c4942

4304599

12646801

13829921

13516010

2605570

16100811

4072152

2605570

t3830321

61008'1 1

2605570

IQ5 t9601382562

126
MOTORE E SUPPORTIGRUPPO MOTOPROPULSORE

Moteut et suppolts du gtoupe propulsëut Engine and Powu Plant Supports
Mala und Ttiebwerklager Mala y anclde de la plante motriz

AO.OI

2 ..-#.feH'
20-0e.B
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DAT 100 01 AO.OI

4270236

126
MOTORE E SUPPORTIGRUPPO MOTOPROPULSORE

Moteur et supports du groupe propuiseur Engine and Power Plant Supports
notar und Triebwerkiager Motor y anclde de la pianta.motriz

AO.OI

1/2 l x-/9zp



DAT 100 01 AO.OI

4300975

4300976

4300255

405524

4300254

12 164 721

0516870

4?89423
430459c!

1264680 ';
13829921

3516010

26055T0

6100BI l

4072152

2605570

3830321

6100811

2605570

! a519601

126
MOTORE E SUPPORTIGRUPPO MOTOPROPULSORE

Moteul et supports du groups propu:sehr Engine and Power Plant Supports
Motor und Triebwerklager Motor y anclaje de ia plante mot.riz

AO.OI

2/2 i x-f9zp

.}



AI.OIDAT 101 01

40549 t l

21647 21

4292541-

50?g 4 12B615'

50z8 427005t'
43i7650

16104111

10263685

987176

4270324

[ A 426 t163
B 4270049

C 4270050
41ß4829

4 182033

n8395 }0
A ] .02

4002508

4002507 [ 4289595

986952

R 5880011

B.Ë> 5880012

126
BASAMEN TO E TESTA COLIN D RI

Bäti et zulasse Crankcase and Cytinder Head
Kurbelgehäuse und Zylinderkopf Bloque de cilindros y culata

AI.OI



DAT 101 02 AI.02

0980911

08396t0

406137 1

AO . O
105 16870

121647 11

-\ ~

5896211

AI.OI
Ü98 ll lO

4a9373 [i02s94so

988265.

9B6965

986955

4306766

11197473

13824321

0902221

4324411

'.

AI.02
126

COPPA E CO PERCHI BASAMENTO
Carter d'heile et couvercles de bäl.i Oii jump and Crankcase Covers
Ölwanne und Deckel des Kurbetgehäuses härter de acëite y tapes del bloque



/

DAT 101 01 AI.OI

405491 1

21647 21

4292541-

4293699

4128 6 15

4270051

161041

Ë Ü263685

987176

4270324

A 426 1163
B 4270049

C 4270050

4104B 29

4 1B 2033

OB395 10

/

,,'

5880011

5880012

BASAM ENTO E TESTA CILIN D RI
Bäti et zulasse Crankcase and Cytinder Head
Kurbeigehäuse und Zylinderkopf Bloque de cilindros y euiata

AI.OI
126



DAT 101 02 AI.02

0980911

0839610

406137 1

AO . O
D516870

2164711

197 771

12639701

4000017D

\ AI,OI
09811 t 0

986965

986955

4306766

F97473

3824321

0902221

4324411

4299373 .[10269450

988265.

126
COPPA E CO PERCHI BASAM ENTO

Carter d'huife et couvercles de bali Oil jump and Crankcase Covers
Olwanne und Deckeldes Kurbelgehäuses Gürtel de aceite y tapes del bloque

AI.02



AI.03DAr lol 03

604353Q

D5 t667 0

41⑤755 -o.ol
4108756 -o. 21

41087S7 -o. BI
4108758 -o.öl
4t08759 -o.el
4108760 -i.ol

14348770

41Q8660

427i966 -o.o
427]967 -o,z
4271968 -o.+
4271969 -o.ö
4Z71970 ,o.o
4271971 -1.0

40564 t 9

986963

B 1. 05
4120484cszaij4108618 cwu

}260697

13303711.

1604353Q

0516670.
'\

986964

4092689

4034044 l4092u7
D158901

126
ALBERO E VOLANO MOTORE

Viiebrequin et volant moteut Crankshaft and F$ywheel
Kurbelwelte und Schwungrad CigüeRal y votante

AI.03



OAT 101 05 AI.®

4305848

4269323 -..o. o
4269324 +o. 2

47121

5 4 t47122

4034045

g87006 -o.ooo
g87008 -o. 25+
g87009 -o. 50a
987010 -o. 762
987011 -i. öiö

126
BI ELLE E STAN TU FFI

Bie1les et pistons Connecting mods and Pistons
Pleueistangen und Kolben Bielas y ëmbolos

AI.05

20 -06 -74



f'

AI.03DAr lol 03

6043530

1051667 0

4108755 -o.ol
4108756 -0.21
4108757 -0.41
4108758 -o,öl
410875g -o,.l
4108760 -i.o

\

40000160

14348770

4108660

4271966 -o.o
4271967 -0,2
4271968 -o.+
4271969 -o.ö
4271970 -o.o
4271971 :i,o

4056419

986963

4120484 14108618

260697

330371 1.

16043530.

0516670

986964

}092689

}034044 l4092s87
0158901

126
ALBERO E VOLANO MOTORE

Vilebrequin et volant moteur Crankshaft and Flywheel
Kurbelweiie und. Schwungrad Cigüeha! y votante

AI.03



DAT 101 05 AI.05

10 9
0,6 +0,

8
0.2

42678031 4267B02l4267801

426]433 4261432 4261431

42614291 426i4201 4261427

42677 99

4261 t73

4261172

2 4 147121

5 4T47122
4269323 +o. o
4269324 +o. 2

987006

987008
987009

9B7010

987011

-o . ooo

.0 . 254

-0 . 508

.0 , 762

1. 016

5880019

5880020
588Q021

5880022
.5880013

5880014

58BO015
5880016
5880017

5880018

7

8

9

10

2
3

4
5

6

7

.l .b Q

.a] + lO

126
BI ELLE E STAN TU FFI

Bieiles et pistons Cannecting Rcds and Pistons
Pieuelstangen und Kolben Bielas y ëmbolos

AI.05



AI.05DAT 101 05

0.2
+0
+ 0',6

.58890tr 5880082

.588002r 5880 083
5880084

.588002r 588008 5

588007Ö

126
BIELLE E STANTUFFI

Bieiles et pistons Connecting Rode and Pistons
Pleuelstangen und Kolben Bielas y ëmbolos

AI.05
2

+ 0.2   + 0.6

  588008Q  



AI.W

4038375.

10 20587 0

g87044

0979421

987048

405 1449

126
CO M A N D O DIÄT RIB U ZIO N E

Commande de distribution . Camshaft Drive
Steuerungsantrieb Piiiones de la distribuciön

AI.06



DAT 101 07 AI.07

4174485

4064494

4247222

4391740

4294 i 00

4294t08 + o. o
4294182 + o. 2 :;98+03T' q314367

1+ o,o0 4161986

1+ o.05 4}6}987
1+ o.i0 416tW8

4294099

4294098

A3 . OI

126 Distribution
Steuerung

D IS T RIB U ZIO N E
p'a/re bear
Distribuciön

AI.07

{4- 02 -n



DAV 1(12 01 A2.a

A2 . 04

416]s44 'l430s673

0516470

15896211

4240427

263970

4273159

4273158-4300000

19052982
2647001

105 t 667 0

16 ]00811

D Book +a40öz4
c5008

4 9 43JOÖ24

126
SERBATOIO COMBUSTIBILE E TUBAZIONI

Reservoir et canalisations combustible .. Fuel rank and Lines
Kraftstofftank und Leitungen De⑩sito de cbmbustible y tuberlas

A2.01

20-06 = 74



DAT 102 02 A2.02

0 170990

19053080

4{66391 (40-4j)

4054763

996623 .

o.} 4143730

o. 7 4081258
2 4081257

16 t00811

9807C

12430011

4 t437 3i

429? 157

.4296040

. 987088

POMPA ALIMENTAZIONE E TUBAZIONI
Pumpe et canalisations d'aiimentation Fuel Pump and Lines
Kraßstoffpumpe und Leitungen Bombe de alimentaciön y tuberias

A2.02
126



/,'

DAT 102 01 A2.01

9053082

9053082

0396180

4291510

4305673

4240427

4273159

4273158-4300000

2647001

0516670

161008t l

t0298350

19031

SERBATOIO COMBUSTIBILE E TUBAZIONI
Reservoir et canalisations combustible Fuel Tank and. Lines
KraWofftank und Leitungen Dei)öfsito de combustible y tuberias

A2.01

126 X-1972



DAT 102 02 A2.02

0170990

996623

0170990

4308710 A2.03
0,3 4143730

o . 7 4DB1258
2 4081257

4296040

4297 i 57. g87088

126
POMPA ALIMENTAZIONE E TUBAZIONI

Pumpe et canalisations d'aiimentation Fuel Pump and Lines
Kraftstoffpumpe und Leitungen Bombe de aiimentaciön y tuberias

A2.02



DAT 102 03 A2.03

9910053

99207 03

9910054

9g 13989

9920704

9925976

991596S

99 2.499 0
)910066

. '9 925977

99] 5832

126
POM PA ALIM EN TAZ10N E 43087i0(B.C.D.)

Pumpe d' a+imentation Fuel Ptibp
Kraftsto$pumpe Ü} Bombe cië. alimentaciön

A2.03

i:...x-+e#



DAr l02 04 AZM

427 3079

4296086
0903421

10903821

1051647 0

051947 0

4296085

42 9608 7

427 307 2

A4 . 07.
4864928

2574211

2639760

D98 132 }
098 t 621

.z.oö 4121020

g87083

4273070

126
CA RB U R.A TO RE E FILT RO A RIA

Carburateur et $itre ä air Carburetor and Air Cteaner
Vergaser und Luft$1tet Carburadof y $1tro de fire

A2.04



DAT 102 04 A2M

4273079

4273079

\.#?. "\

10903421

10 903821

Ü516470

10519470

4296085

4296087

4ß64928

2574211

2639760

098 1321

0981621

987083

987082

/

126
CA RBU RATO RE E FILT RO A RIA

Carburateur et fiitre ä air Carburetor and Air Cieaner
Vergaser und Luft$1ter Carburador y $1tro de alte

A2
X-t972

r'



DAT 102 04 AZ04

427307g

10 903421

0903821

0516470

0519470

4296085

4296087

27307g

4064928

12574211.

26397 60

CS202

09B 132 1

10981621 4273070

CA RBU RATORE E FILTRO A RIA
Carburateur e{ filtre ä'air Carburetor and Air Cleaner
/ergaser und LuR$!ter Carburador y filtro de alte

A2.04

126



99077B0 ..J.
99257}7 1.

9925722

9925723

9925724
1+2
t + 2 .} 3

126 Carburateur
C A R B U RA T O R E 4121020 (Weber)

Carburetor
Carburador

A2



DAT 102 04

427307 9

0903421
0903821

10516470

10519470

4296085

4296087

4121020

&324256
987083427307 2

A4 .0 7.
4864928

2574211 8
2639760 e

1098 1321

098 162 ' 4273Q70

987082

126
CA RBU RATO RE E FILTRO A RIA

Carburateur et $1tre ä air : Carburetor and Air Cleaner
Vergaser und Lu$fitter Carburador y $1tro de alte

A2.04

:$ip+ë:::.



OAT 102 06 A2.®

990676
9907273

9908961

9907780 2.
99257t7 '

9918723

9g 18 722

9925714

9921477

0,5
9923718

9907848

9915990

9914788

9925715

9904667

9925716

9905030

9908492

9925722

9925723

9925724

] 4.. 2

1 .l 2 + 3

126 Carburateur
lrergaser

C A R B U R A T O R E 4121020 (Weber)
Carburetor
Carburador

A2.06



r' ''g-:
A2.06/iDAT 102 06

'2 9904687

9906761 3.

9925711

9925712

9925713

9918723

9919731

9907780 2.
g925717 ]. .1 .

3

.1 9918723

991B722

9925714

9921477

992 5? 15

9904667

9925716

9905030

9908492

9907848

9915990 -3.
9914788 -:

126 Carburateul
k'ergaser

C A R B U R A T O R E 4324256 (Weber)
Carburetor
Carburadar

A2.0@ l



OAI l@ 21

A2.04
B14838

382421

ß7 9S7 0 ' 41285a

1108787 5

43048

4 t28546

4127 t 59773S2 { 02
10B8075 102}

4149155

4 062326

1108787 5

0902121 (oi)
2599070 {o i}

2644⑧ l

{oi) 10734201

AZa
126

COMANDI ACCELERATORE E CARBURATORE
Commander daccëlërateur et de starter Chohe and Accelerator Control t.ialnge
Gasregulierung und Yergasel Mandos del Kelerada y q. startet lö t

2 8 - 06 - 7j



r'

A2.21DAT 102 21

4296509
B1173

1264440

01 15300

4277955

4277953

126
COMANDIACCELERATORE E CARBURATORE

Commandes d'accëlërateur et de starter Choke and Acceierator Control Linkage
Gasregulierung und Vergaser Mandos del acelerador y K starter lü

A2.21



DAT 102 55 A2.55

2429535

42685 t 9

986984

J 26125 0

161008 11

10516670

1235451 1

10519601

24g 1112 1

42685 19

12429535

4261250

430 1315'
4300560

42? 1044

A2
126

CONDOTTO E TUBAZIONE DI SCARICO
Conduit et kanalisation d'ëchappement Exhaust Manifold and Piping
Auspuffkriimmer und Leitung Coiector y tuberla de escape



A2.21DAT 102 21

A2 . 04

4296509

880673

3B 257 2

t 01 15300

4277955

4277953

A2.21
126

COMANDI ACCELERATORE E CARBURATORE
Commander d'accëlërateur et de starter Choke and Acce:erator Control Unkage
Gasregulierung und Vergaser Mandos de! acelerador y qK starter )ö



DAT 102 55 A2.H

2429535

4268519

986984

10519601

610 08 11

105 1667 0

12354511

24911121

42685 19

2429535

t 382621 1

4261250

430 1315

4300560

427 t 044

126
CONDOTTO E TUBAZIONE DI SCARICO

Conduit et kanalisation d' ëchappement Exhaust Manifold and Piping
Auspuffkr(immer und Leitung Calector y tube.rfa de escape

A2.55



DAT 103 01 A3.01

4 12 14g 8

43143Ö7

029616Ü

15 1245

1340107 5

987046

127852

158962

10 516470

428⑧34
4215706

126 Graissage
Schmietung

L U B RIFIC A ZIO N E
Lubrication System
Sistema de engrase

A3.01

' ...b##-



OAT 104 07 l A4.07

3824311

0292390

..4Däbß66' kt000sB
0S16670

6043511

43048 15

3824211

5896211

3824111

T382561 1

4293339

4299291

05 16470

5 19321 1

12643701

05 t6470

15896211

3824 t ll

3824211

411163 0

t26
PRESE A RIA E CON VOG LIATORE

Präses d'air et convoyeur Air Intakes and Conveyor
Lußeintritt und Kühiluftfiihrung - Emas de fire y canalizador

A4.07

l l ..n9n'



OAr l03 01 A3.01

4064495

987056

9B7057

4 \51245

340 1075

4273397] 4299377
08 39510

4299378

4304418

987 ;
98711

4017013

98710g 158962 11

1051647 0

3824421 996355

A3.01
126 Graissage

Schmierung

L U B RIFIC A ZIO N E
Lubrication System
Sistema de engrase



DAT 104 07 A4.07

10292390

382431 1

0516670

6043511

4304815

13B24211

5B96211

3824111

382561 t

.,' q

. eE=- ''j='"-L:'l

429 333g

429929 1

D516470

519321 1

-=.
( 138243

1382421

138256 t l
126437Ü l
0516470

5896211

38241

3824211

4 ] 11630

126
P RESE ARIA E CON VOG LIATORE

Präses d'air et convoyeur Air Intakes and Conveyor
Lufteintritt und Ktihlluftfiihrurlg Bocas de fire y canalizadar

A4.07



r'
7428367f.

1195470

DAT 104 07 A4.07

S293

15 8962 1

138256

10 51647 0

12638601

105 t 687 0

4i23821

D S293

D 5293

126
PRESE AREA E CON VOGLIATORE

Präses d'air et convayeur Air intakes and Conveyor
Lu$eintritt und Kiihllu$fiihfung Emas de fire y canalizador

A4.07

2 !' ..X.+o?P
l 20-06-74



DAT 104 09 A4.®

ⓑ- 43J35Ö4 049S5

Ü'

988273

A3 . O !

401870

415693

A4.
126

VENTILATORE E SUO COMANDO
Ventilateur et son commande Fan and Fandrive
Lilfter und Liißetantrieb . Ventilador y su mandl

20-06 -74



A4.07DAT 104 07

158962 1

138 2561

10 51647 0

L263860

10516870

4t23821

'& inga i l nn

4305838

&' '- 43]5937

A4.07
126

P REBE ARIA
Präses d'air et convoyeur
Lufteintritt und Kilhiluftf{ hrung

C O N V O G L IA T O RE
Air tntakes and Con veyor
Bocas de alle y canalizador 2/2 ' x-19zz



\..
42n522

DAT 104 09 A4.09

4289537

4232339

4289538

4228520

1197770

5896211

4018 701

126
VENTILATORE E SUO COMANDO

Ventiiateur et son eommande Fan and Fandrive
Lüfter und L(}fterantrieb Ventiiador y su mundo

A4.09



BI.OIDAT 181 01

02} 4294336

126
COM A N DO DISIN N E STO F RIZIO N E

Commande de dëbrayage Clutch Release Control
Kupplungsbetätigung . Sistema de embrague

BI.a

28-0e



4118109

127040

13824521

4125331

126
CO M A N DO DISIN N E STO F RIZIO N E

Commande de dëbrayage Clutch Release Contra!
Kupplungsbetätigung Sistema de embrague

BI.OI

2 l ;x"#'
2 8 - oö - 73



DAT 181 01 BI.OI

] 051960 1
0516670

610081 1

063976

4285573

977235

135 t60i'.l

1051667 0

t 610081

126
CO M A N D O DISIN N ESTO F RIZIO N E

Commande de dëbrayage Clutch Release Control
Kupplungsbetätigung Sistema de embrague

BI.OI



DAT 181 01 BI.OI

4118 109

4127040

38 24521

4125331

4263661

BI.OI
126

CO M A N DO DISIN N ESTO F RIZIO N E
Commande de dëbrayage Clutch Release Control
Kupplungsbetätigung Sistema de embrague



DAr 181 05 BI.©

3824321

43M524-43M525

BI.05
126 Embrayage

Kupplung

F RIZIO N E
Clutch
Embrague



DAT 212 01 B2.01

4271327

2430 23 0

126
CAMBIO E DIFFERENZIALE, SCATOLA E COPERCHI

Boete et diffërentie!, carter e{ couvercles Transmission-and-DifferentialUnit,CasingandCovers
Wechsel- undAusgleichgetriebe, GehäuseundDecke} Gambia y diferencia!, cala y tapes

B2.01



BI.05DAT 181 05

429151

382432

43004ss-43004s61
43M524-43U525

4290516

t26 Embrayage
Kupplung

F RIZIO N E
Clutch
Embrague

BI.05

i4 - oz- 71



B2.01

2430230

126
CAMBIO E DIFFERENZIALE, SCATOLA E COPERCHI

Bette et diffërentiel, carter et couvercles Transmission-and-DifferentiaiUnit.CasingandCovers
Wechsel- undAusgleichgetriebe,GehäuseundDecke! Gambia y diferencial. cala y tapes



DAr 181 05 BI.05

4291511

382432

4303304

4300455-4300436

43M524-4304525
4290516

126 Embrayage
Kupplung

F RIZ 10 N E
Ciutch
Embrague



DAT 212 01 B2.01

126
CAMBIO E DIFFERENZIALE. SCATOLA E COPERCHI

Brite et di$ërentiet, carter et couvercles Transmission-and-DifferentialUnit,CasingandCovers
Wechse!- undAusgteichgetriebe,GehäuseurldDeckel Gambia y diferencia!, cda y tapes

B2.01

i/2 l x-/9zp



B2.01OAT 212 01

4 136136

4323613 /,
382432 t

4128702

41}9727

13541611.

ia516470.

5896211

97081=

.4012211

.13824ai

.4290 118

\
\

\ crlla 12i6471it 4297939 cstio

Z5{③Ö 34s43io J
pSlioL1605®lj

'iz92atz .-l==Ü'

c Silo ]05164}0

970814.

13303611

. 1589 621f

]05{ 64 70
4012477
no.ot
.370813.PSlto {382501{

126
CAMBIO E DIFFERENZIALE, SCATOLA E COPERCHI

Boete et diffërentie!, carter et couvercies Transmissiart-and-DifferentialUnit,CasingandCovers
Wechsel- undAusgleichgetriebe,GehäuseundDeckei Gambia y diferencia:, jaja y tapes

B2.01



DAT 212 04 B2.04
i;';q.ä-. =

4274724

\ 4ß846 ü

R U OßIS MI C A M BIO DI V E LO CIT Ä
Engrenages de, bette de vitesses Transmission tears
Zahnräder und Weilen des Wechselgetriebes Engranajes det cambio

B2.04
126 l l la."#'-'

44- 02 - 'Z4



DAT 212 04 B2.M

4294360

975664

4294359

5705 4293963

)s30S 4338}4S Bz} . 04

4319412

4230546

4230547

4319413

Engrenages de holte de vitesses
Zahnräder und Wellen des Wechselgetriebes

R U OTIS MI C A M BIO DI V E LO VITÄ
Transmission tears
Engranajes del Gambia

B2.04
126



DAT 212 07 B2.07

.a.9u03:i"",z:.l:r

B2 . O

429075

40481

870710 ....Je9
40482tl .......,/

126
COMANDI ESTERNI CAMBIO DI VELOCITÄ

Commander extërieures de holte de vitesses Gëarshiß Guter Controls
Äussere Getriebeschaltung Varii:de del cambio de velocidades

B2.07



DAT 212 04 B2.04

429 4360

4294361

4293964

\

'\

4294359 427D319----.

. 4270323

4293960

07 346i 4230546

4230547
40B71

4307099 -----/

RUOT4 SMI CAMBIO DI VELOCITÄ
Engrenages de holte de;A©esses Transmission tears
Zahnräder und Welten äes Wechselgetriebes Engranajes de! Gambia

B2.04

2/2 X-rPZZ
126



DAT 212 07 B2.07

' .LIL-

B2 , 0
4290748

\\

;,

870?38

404821

126
COMANDI ESTERNI CAMBIO DI VELOCITÄ

Commandes extërieures de holte de vitesses Gearshift Guter Controls
Xussere Getriebeschaltung Variltaje del cambio de veiocidades

B2.07



DAT 212 10 B2.10

412068t

97081t

20419310

.4169720

983028

126
COMAN DlINTERNI CAMBIO DI VELOCITÄ

Commander intërieures de boete de vitesses Gearshift Inner Controls
Innere Getriebeschaltung . Barras de! cambio de velocidades

B2.10



OAT 212 24 B2.24

Bill 34
15 00110

3400 275

10 51647 0

58962.1"1

425 1628

4101 148

417 0842

.4170840

4251628

4251629

888019

984070

. 47rZ

4321867 D5fla

c s30f 4304612

20419300

888019

4②0{9so

126
SEGNALAZIONE VELOCITÄ E SUO ROMAN DO

Compteur de Vitesse et sa commande Speedometer and Drive
Tachometer und sein Antrieb Veloclmetro y su arrastre

B2.24

7 - 74



B2.10DAT 212 10

412068L

9708 t L

'ë'h

3a - 4a

20419310

"416q? 20
983028

970801.

126
COMAN DlINTERNI CAMBIO DI VELOCITÄ

Commander intërieures de brite de vitesses Gearshi& Inner Controis
Innere Getriebeschaltung Barras del cambio de veiocidades

B2.10



OAT 212 24 B2.24

.4175988

811134

500110

3400275

10516470

i896211

970370

425] 629

4251628

4101 148

4170842

.4170B40

425 1628

425162g

888019

984070

4170839

Ö⑧ⓑ~
4304612 .
2041930C

88801g

126
SEGNALAZION E VELOCITÄ E SUO COMAN DO

Compteur de vitesse et sa commande Speedometer and Drive
Tachometer und. sein Antrieb Velocimetro y su arrastre

B2.24



/

BÄaOAT 274

13824011

05

B0486z L4tltlö8

SEMIALBERI DI FFERENZIALE
. Arbres de diffërentie{ . Alle Shaßs
)4cßswe/4pJ :iät:: .:i\.gT:.=:,$; ?s:' l.l;: ,' ,* Pa/ares

BÄOI



:'7'f: r... OAT 274 04 B4.N
'0.7 4108051

o,e 4108052

F2 .O { 0.9

i.i 4108055

i.,z 4108056

.3 4108Ü57

4Z+Z93{0 c 48Ö4

4108n4

4 146 13Z

105 } 6670

429M6t
429319 0

.0'

)'\.cE>..

970282

2429310

105 ]6670

161008 } 1.
970284

RUOTISMI RIDUZIONE E DIFFERENZIALE
Engrenages de rëduction et diffërentiel .Final Drive and Di$erential tears
Achsantrieb und Ausgieichgetriebe Reducciön $nal y difererlcial

B&M
126

28 -06 - ?3



DAT 274 01 B4.01

41085 6

4263988

13 07 0

126
SEM IALBERI DI FFERE NZIALE

Arbres de diffërentiel Alte Shafts
Achswelien . Palieres

B4.01



DAT 274 04 B4.M
0 .7 4108Ü51

0,8 4108052

410B053

4108054

4108055

4108056

4108057

11080134108004

r 4146t3z
0516670

42U461
4293t 9 0.

:J13873 7
\l...J108009

\

.,.,S;;::x @

/

970283.

97028t

24293 1 0.

105 ]6670.

16.100811

970284.

-. :-\ t.
' ....rP"'/ ...-----

B4.04
126

r"

RUOTISMI RIDUZIONE E DIFFERENZIALE
Engrenages de rëduction et diffërentiel Fma! Drive and Di$erentia! tears
Achsantrieb und Ausgleichgetriebe ReducciÖn $nat y diferencia!

.r'



OAT 331 01 CI.01

CI.01
126

COMAN DO A PEDALE FRENI
Commande au Ried de freies Brake root Control
Bremsfusshebel Pedalde frente



OAT 331 02 CI.@

1017099 0

190 5W82

4285587 ci.oö

;!!il% ", ,"I-
4243H8

126
ROMAN DO ID RA U LICO FRENI

Commande hydraulique de freies Brake Hydrauiic .System
Hydraulische Bfemsbetätigung Sistema de frente hidräulica

CI.02

l - ..X.ioa-
20-06 74



DAT 331 01 CI.01

4285582

10734301

④ 4215863

2638670

4285583

1.3036 7

126
COMAN DO A PEDALE FRENI

Commande au paed de freies Brake root Control
Bremsfusshebel Pedal de frente

cl.01



DAT 331 02 CI.02

- . ,'

4285587 ci.oö

CO MAN DO ID RAU LICO FRE NI
Commande hydraulique de freies Brake Hydrauiic System
Hydraulische Bremsbetätigung Sistema de frente hidräulico

CI.02
126



DAT 331 02 CI.02

889956 d

889957 s

\

ci,07 4277188

d 4286492

4573280/'
© 4293930 ---©

:; 994922

4298756 ci

4t67826

4286482

Q; ./

ci.07 4277188

4286494

. 4 t67824

Is 4286490 c S076
..::-'

4295907s6azlF'{
994922.

4167826 ..=.

" 4286484S(Ol]

'2

,x

4293930

43023 19

4298756 'luJ 429$905 C 5076

kpJ4]i313g B5076
l)y43tS144 DSa76

/

/.
d ,'.' ~

126
COMAN DO ID RAU LILO F RE NI

Commande hydraulique de freies Brake Hydraulic System
Hydraulische; Bremsbetätigung Sistema de frente hidräulico



DAT 331 02 CI.02
⑧:

889956

B89957

809064

809065

D979421

ci. 07 4277188

1457328 0

4302319

(4f-421 4310951

@ 429393Ü
Ö/.4Zld 4310947

[518760

4573:'@ 994922

4298756 ct. c7
4203780 (4r-
4167826

43109 49 d (4/-
4177087 (äf-
2605370 (4/.

4286484 s

994922

416 78 26

4277188

4286494

41678 24

42864904293④

.6zf-4zi 4310953
430ß19

L--'' cl.07.'i 4298756

\\

126
CO MAN DO ID RAU LICO FRE NI

Commande hydrauiique de freies Brake Hydraulic System
Hydraulische Bremsbetätigung Sistema de trend hidräulico

CI.02



CI.wDAr 331 06

4140253

4140259

[''
:\

6

5

42412] 7

4241218

15451

4] 1545]
4166234

4241217

126 Maitre-cylir\dre
Hauptzytinder

C IL IN D R O A E S T R 0 4a55a
Master Cytinder
Bombe

CI



CI.07DAT 331 07

4277 194

4277 19 0

423079

4277190

4277194

126
CILINDRO COMAND0 GANASCE 4z77iⓖ

Cylindre de commande mächoires Wheel Cyiinder
Radbremszylinder . - Cilindro' de french

CI.07



DAT 331 07

4230797

4298758

4 139485

CI.07/1
126

CILINDRO COMANDO GANASCE 4zoe756

Cylindre de commande mächoires Whee! zylinder
Radbremszylinder Ciiindro de frente



r'

CI.07OAT 331 07

427 7 i95- 4277487

4277190

4230797

." # CILIN DRO COMAND0 GANASCE 4zni®
Cylindre de commande mächoires Wheei zylinder
Radbremszylinder Ciiindro de frente

CI.07



DAT 331 07 CI.07/i

CILIN D RO COMA N DO GA N AS CE a9©n
Cylindre de commande mächoires Wheei zylinder
Radbremszyiinder Ciiindro de frertc

CI.07/1
126



CI.nDAT 331 30

4166 978

.986340

.162206

417 116 9

D 49{ 6
C49{6
C 49{6 4299343 s

43167S5 s

16 49{6
4317486 D49{Ö

4304600- 43M601 J 4304602-4304603

aM600-43M60t

126
FRE NI RU OTE AN TE RIO RI

Freies de rohes AV Front Wh®l Braves
Vorderradbremsert Frenos anteriores

CI.30

2 8 + 06 - 73



OAT 331 32 l CI.©

121647

b 49iö 43J6n7
c 49J6 . 4299344
c 49J6 4299345

b 49J6 4316759

404442 1

4166978

986339

4162206

4171]69

C 49f6
D 49{Ö

430ao0-43M601J 43M602

89172

430600-4304601

CI.32
126

FRE NI RU OTE POSTE RIO RI
Freies de roues AR near Wheel Braves
Hinterradbremsen  Frenos posteriores

e 8 - oö -, 73



/

DAT 331 30 CI.30

4t66 97 8

as 166T o

42 g9342

4299343

4304602-4304603

4304600-430460t

8917 25

F RE NI RU OTE AN T ERIO RI
Freins de rauen AV 1 . Front When! Braves
VorderradbremseÄ 1. . '\ Frenosanteriores

CI.30
126



c---""' ''' '. .l"$,::$'"':\''''''- 'r
DAT 331 32' CI.32

216471

416697 8

98633 9

4 162206

051707 ß

[ 597392 1

B9t 721

4304Q0-430460 ]

126
F RE NI RU OTE PO STE RIO RI

Freies de rohes AR . near Whee} Braves
Hinterradbremsen Frenos posteriores

CI.32
X-!972



DAT 331 35 CI.H

LOS 196 01

857810

13400775

4084634
4162944

4104937 l /

\

.4045845

4Ü38305

126 42701

107 n 401

COMAN DO A MANO FRENI
Commande de freies ä main Brake Hand Control
Handbremsbetätigung Frente de mana

CI.35
126

20-06 -76



l DAT 412 01 D2.01

11

4289 14 0

10516470

1090222

4 ll 135 7
4278194

4288 574

161008] 1

@# D2.02

⑩

}3832201

42779B2

16 1008

105 1667 0

4233105

1610412

264710

rlzoo 4289311

n52m 432360'1

D2.01
126 Commande de direktion

Len kgetriebe

CO MAN DO ST ERZO
Steering bear
Voiante y cala de la direcciön

20-06 - 74



DAT 331 35 CI.H

0519601

8578 ] Q .
340077 5 \\

4119397

411931

4 119399

857808

875118

97 2486

382571

10734201

1 2642 70 t

4294425 d
42 94426

aM515
4044516 d .R40S80ZS

CI.35
126

COMAN DO A
Commande de freies ä main
Handbremsbetätigung

ANO FRENI
Bra ke Hand Contra!
Frente de mana



DAT 412 01 D2.01

079 14

424881

4289 14 0

0902221

1357

42781g 4

425514

4288574

161n08

4289311

42 5514

42779B2

6 ] 0Ü8 1 1
05 16 67 0

4233 105

4233105

61D412

264710

126 Commande de direktion
Lenkgetriebe

COMAN DO STERZO
Steering GERT
Volante y cala de ta direcciön

D2.01



nAT 412 02 D2.02

382452

432410

052010

96 520 1

4 104 57 g

880484

4230 53 5.

B80 394

880393

409 t352

409135

10405

19 f3S 0

.104 14170

[289?11

17 g1321

126
S C A T 0 L A S T E R 204Z8nli

Boitier de direktion Steeting Box
Lenkgehäuse Ca)a de la direcciön

D2.02

20- 06 - 74



DAT 412 02 D2.02 /l

202224

H2452 1.

382432

40001690

33650 ]

4289541

410 5826

880484

42305 35

428854 .j

ag 1352

⑧9t351 10 414 170

105 17 t 70

079 t 321

42897

126
S C A T 0 L A S T E RZ 0 42895a

Boitier de direktion Steering Box
Lenkgehäuse ~ Cala de la direcëiön

D2.02 /1



OAT 412 02 D2.02

382432

986 30 8

3824521

4288538

4051369

33650

432410

B80484

4230 53E

.4m3m'

}091350

[041417 0

142897 t

0517 17 0

079132

4091352

409T351

S C A T O L A b T E RZ 04289311
Bo3tier de direktion Steering Box
Lenkgehäuse Cala de !a direcciön

D2.02
126



DAT 412 03 D2.03

4t 937 34

4193735.

4t 93733

4193735

4193734

A L B E RO S N 0 D A T 0 4a8574
Shall with Joint
Ärbol articulado

D2.03
126 Arbre articulë

Gelenkwelle



r'

DAT 412 02 D2.02/2

33650

4324] 0

052G IOI

965201

4 10457 g

4323615

880393

4091352

4091351

880 394

041417 0

428971 1

41 10405

⑥' d'''
126

S C A T O L A S T E R Z 0 4323601

Boitier de direktion Steering Box
Lenkgehäuse Cala de ia direcëiö.

D2.02/z



OAT 412 02
105 201Ü t

D2.02 /3

lä2452

382432

4323615

4323605

.41110 30ag1352

a91350

7257582?

04 } 417 0

1428971 1

S C A T O L A S T E R Z 0 4323604

Boitier de direktion Steering Box .
Lenkgehäuse Cda de ta direcciön

D2.02 / 3
126 20 - 06 -74



DAT 412 03 l D2.03

. PARTI ELIMINA TE
PIECES ELIMfNEES
DISCARDED PARTS

ENTFERNTE TEILE
PIEZAS ANULADAS

126 Arbre articulë
Gelenkwe1le

A L B E RO S N 0 D A T 0 428a74

Shah with Joint
Ärbol articulado

D2.03

20-06-74



/
r. /

D2.10DAT 412 10

6043821

4275376

16104 t 21

990986

"' 12 574711

410t8 !

.105 ] 667 0

.16100Bll

D2.10
126

TIRAN TE RIA ROMAN DO STE RZO
Timonerie de direktion Steering Linkage
Lenkgestänge Timonerla de ia ditecciön 20-06 - n



DAT 443 01 D3.01

98735

987358

10 791011

SOS P EN SION E AN TERIO RE
Suspens/on 4V' Front Suspens/on
Vorderradaufhängung Suspension anterior

D3.01

126



/

D3.01OAT 443 01

6 10081 1

10516670

5000897

c Sepp 1404884 1
4048307

4306133 Cs?94
4 00?9?3 D 5 292

t 597 162

c480t 16 t 008 ll c 4@l

t26
SOS PEN SION E AN TE RIO RE

Suspension .4P' : Front Suspensßn
Vorderra$aufhängung Suspension anteri①

D3.01

2 l .n",-
20 - 06 - 74



DAT 443 05 D3.05

412 1625

4 t156Ü3

4297957

6100811

10 51667

2646701

4307250 c 4B89

4} 01670

B9404Q.

4064453
40644S4

-d 4271772

;: ; 4271773

42DSg ll.

0316870

832632.

4305591.

16105011.

126
SOS PEN SIO N E PO STE RIO RE

Suspension AR Bear Suspension
Hinterradaufhängung Suspension posterior

D3.05



D3.01DAV 443 01

40488 t l

986090

86129 0

4048307

4306134
4241574

890414

1257451T

I'Üil687 0

4305737

10516870

2164? 1

12646801

4306523

98778g

5971621

.987791

25745tl

1610081110516670

126
SOS PEN SION E AN TERIO RE

Suspension AV { Front Suspension
Vorderfadaufhängung Suspension anterior

D3.01

2/2



DAT 443 05 D3.05

412 1625

4115603

4297957

16 10 081

051667

26467 01

4307250

410167D

894040

4064453

4064454 \

\

4271772

1 : 4271773

42Ö591

D516871

83263:

430559

1052000 t

16105011

\

\

S OS P EN SIONE PO STE RIO RE
Suspens/on 4R Peer Suspens/on
Hinterradaufhängung Suspension posterior

D3.05

126 1/2



/'
DAT 443 05 D3.05

b.to 4044425 507 7'

S OS PEN SIO N E POSTE RIO RE
Suspension AR Real Suspension
Hinterradaufhängung Suspensiör} posterior

D3.05
126

2



DAT 443 10 D3.10

990561 4

9905615

990561

990561g

990562 t

9905622

9905695

990562

. 9909479

AMMORTIZZATORE POSTERIORE 404a25(Riv)
Amortisseur AR Real Spock Absorber
Hinteren Stossdämpfer Amortiguada pasterior

D3.10
126



DAT 443 05 D3.05

®. '

.1216471 1
10 516B7 0

i264430]

.

D.to 4044425

li'

"P875605

B4912B.

B75605.

2644301.

051687a.

2164711.

D3.05
126

SOSPE N SIO N E PO STE RIO RE
Suspension AR Real Suspension
Hinterradaufhängung Suspension posterior



DAV 443 10 D3.10

126
AMMORTIZZATORE POSTERIORE 40444a(Riv)

Amortisseur AR near Shock Absorber
Hinteren Stossdämpfer Amortiguador pcsterior

D3.10



D3.10/iDAT 443 10

9905617

9905735

99056t 9

9905620

9905622

9905623

990562
990932

AMMORTIZZATORE A'NTER10RE 4048307(Riv)
,4morf/sseur ,4y' Front SßocA ,4bsorber
Varderer Stossdämpfer Amortiguadw anterior

D3.10/i
126



DAT 443 10 D3.10/z

9905614

9905615

9909479

126
AMMORTIZZATORE POSTERIORE 4317672(Riv)

Amortisseur AR Real Shock Absorber
Hinteren Stossdämpfer Amortiguador posterior

D3.10/

J4- oz- ?4



r'

DAT 443 10 D3.10/i

99056t 4

99056 t 5

9905735

9905736

9905622

9905623

990562

990932

126
AMMORTIZZATORE ANTERIORE 4048307 (Riv)

,4morf/sseur .4bf Front SßocR .4bsorber

Vorderen Stossdämpfer Amortiguador anterior

D3.10/i



DAT 443 14 D3.14

14 t7037 0

1340691

4 123185

899501

975061

899497

4123t73
4123174
412317 5
4]23176

899498
4123177
4123178
4123179
4t23t80

899499
4123181
4123182

41231B3
4123184

899500

2 , 40
2 . 45
2. 50

4176068

.869763

2
2
2.
2
2

2

2

2
2
2
2

2

2

2

2

52
54
56
5B
60
62
64
66
ö81
70

72
7+
76
78
80

// .98 57 81

404467
404397

126 Fusëe
Achsschenkel

FUSO A SNODO
Steering Knuckle
Mangueta

D3.14



DAT 443 14 D3.14

13406911

417 037 0

4123185 2.3il
899501 z. 40
97 5061 2. +5
899497 2.sol

41231? 3 2 . 52
4123 t7 4 2. 54
4123175 2.UI
4 ]23 176 2 .5B

899498 2.öoi
4123177 2,öz i
412317B 2.öwl
4123179 z.öö L
4123180 2,öel
89949g 2. 70

4123t81 z. 72 i
4123}82 z.7w!
4123t83 2.7ö i
4123184 2.701
B99500 2.00i

4t76068 cxz9a

.ß',pz'z-

'Ü ''
I''l'

4 } 14578

98 5778

.33650

.98S781

404467 1
4043q7

4 101803 t h\Z

4 1tilBß4 ( blzk

FUSO A SNODO
Steering Knuckle
Manaueta

D3.14
126 Fusëe

Achsschenke!

:.50          
           
           
           
           
           
        306SBO  
           
           



D3.16OAT 443 16

CI. 32
CI. 30

D3.16
126

RUHTE
Wbee/s
Ruedas



DAT 5a a l:u

87S
at3729

4303sB
42925Q9

126 Systeme de chauffage
Lu$heizungsünlage

RI S CAL DA E N TO ARIA
Hearing Equipment
Sistema de calefacciön

EI.OI

l l .&"r
20 -06 -74



DAT 443 16 D3.16

.@

=l.32 ]

9e6377

126 Baues
Räder

RUOTE D3.16
14'h ee/s
Ruedas



DAT 501 01 EI.OI

4'292508

43035 19

4303518

12638101

4033337

'\

./

/

4t49751

4303523

43035 24

-Y /
414975 i
4303516

43039 ] 5

126
RIS CAL DAM E N TO ARIA

Systeme de chauffage Hearing Equipment
Luftheizungsanlage Sistema de caiefacciön

EI.OI

1/2



DAT 501 01 EI.OI

2643701

260537 0

5 18930 t .

427 83 56

/ 'f !
t'-- -- c' :n -+ --

# --{ 4)'
''';>

4257991

423723s.D$i86C
4303528

4303S29
4303527

2644401

421 1525
102 9129 0

.4257823

10291290

RIS CAL D AM E N TO ARIA
Systeme de chauffage Hearing Equipment
Luftheizungsantage Sistema de calefacciön

EI.OI
126 2 l .x.lm-

20-06 -H



OAT 501 07 EI.07

I'r6 '&02,0 t (bg)

z.2007 FO (}s)

126 Love-giaee
Scheiben waschen

L A V A C R IS T A L LO
Windshield Wacher
Lava-parabrisas

EI.07

20 - 06 -74



DAT 501 01 EI.OI

1264370 1

1260537 0

5 189301

427 8350

4257991

4237 239-4307 364

4303528

029t 290

.4257823

.10291290

RIS CAL DAM E N TO ARIA
Systeme de chauffage Heating Eqt+ipment
Luftheizungsanlage Sistema de catefacciön

EI.OI
126 2/2 X-f972



DAT 501 07 EI.07

4289602

42B9603

9052880

4573080

9052980

4289602

42B9603

9052880

4238502

19Ü5 29 8 0

1418718 0

1.

126 Laue-grace
Sch elben walch er

L A V A C RIS T A L L O
Windshiefd Wacher
Lava-parabr:sas

EI.07



OAT 551 01 FI.m

9110294

403ß70

li' 4a6930

"\.

!X\\. lüs 16öv o
19110294

91552④633as-a o / e.-i3.ö4-

:M
42473 6-4247347

Ë ä05170

120 5698 5 \ .

m56885 12605 270

589641 1

0519 301

.407 in 4

i4 4287816

W84910

242972 1

126
ACCEß SION E HOHO RE FI

20-06 -74



DAT 552 0t F2.01

.4s:ln67' 04864 4320#.?4

D 4864 164023d{

D 4864

4287972

6Ü093 t 24
4306778

2430t30 c 511a

4297 135.

42097 12

05 r6670

16 i008 } 1

1079690 1

F2.01
126

AVVIAMEN TO MOTORE
Lancement du moteur Engine Starting Equipment



DAT 551 01 FI.OI

lg110294

4277346 4277347

2605170

4300035

rö.iB 4287816

.40849 10
.12429721

\\

/.

F-

\

/

FI.OI
126 Aiiumage moteur

Matorzündung

ACCEN SIONE M OTO RE
Engine tgnition System
Encendido dei motor



DAT 552 01 F2.01

@ ;d.P'$ ?

60093 124 430677 B

42971

42097 12

\

105 19601

105166 7 0

A2
16 10081

.107 969 0

\ .4.297 136

b'ia s€8' \.

F2.01

126
AV VIA M E N TO' M OTO RE

Lancement du moteur Engine Starting Equipment
Anfassen des Motors Arranque de! motor



OAT 553 01 F3.01

'] '/
/

/'

/

/

4q570600

879886

..J , '. L

a30 2458
$:T184

, ':=>

,''/;''"

43'1S

48$6320

f.fPa3 4144639

965849

4248 77g

i 6Ö443 2

GEN E RAZI'ON E DI CO RREN TE
Gënëratr/ce Current Generafüg System
Stromerzeugung Generador de corriente

F3.01
126

20n06 +7i



OAT 554 01 F4.01

1- iss-4f} a308593
f3s- 4Q-42\ 430f908 h 4295068

, ]d 4295072
/ h 4295076

}«'«

8744ii'""-----

.. ,,J 425947a

L4zsusn

430 4 5 CaS-39-4'f-4ö) <l;,;J'---T

4067 051

406204 1

4174170

4a5069
a95073
429S077

4a1189
4a119
4nla5

1085B090

126
ILLUMI.NAZIONE ESTERNA ED INTERNA

Eclairage extërieur et int.ërieur Guter and !ader Lighting
Aussen- und tnnenbeleuchtung Alumbrado exterior e interior

F4.01

l ' .X..i9M
20-06 - 7



DAT 553 01 F3.01

4..
161359 ] ]
1264200

429 8808

1589621

\

1604341

105166

\=--
4267818

4056844

13832101

917184

⑩71T 5

/

/

/,, 12 g258 g

4302458

4144639 rö.02

10 5196 0

:" . ;
'\.

B61723

42929

4248779!429610

161008 11

/

965849

05 19601

D516670

.404229 4

4301D87

.y'/
\

/

,'

GEN ERAZIONE DI CO RREN TE
Gënëralr/ce Current General/ng System
Stromerzeugung \ Generador de corriente

F3.01
126



DAT 554 01 F4.01

1- 4308593
b 4295068

.F6.3'tla 4295072
/' la 4295076

}««

874488

\

)' .' l. -'-'

ß 4a5069
,Ö.34 1: 4295073

1; 4a5077
4062041

4a1189
4a1197
4alnS

{34- 35' 39- 4 7- 46) s
-3J'

126
ILLUMINAZIONE ESTERNA ED INTERNA

Eclairage extërieur et intëfieur euler ar\d Inner Lighting
Aussen- und Innenbeleuchtung Alumbrado exterior e interior

F4.01

!0-06 - 74



OAT 554 01

4244182

2SIS5

4 1? 40 16

414S37

158 96211

1260S370

4244182

126
ILLUMINAZIONE ESTERNA ED INTERNA

Eclairage extërieur et intërieur ::.E: Outet and inner Light.ing
Aussen- und Innenbeleuct' tultg:: Alumbrado exteria e interior

F4.01



DAT 555 0t J5.01

4293994

4205573

4 159579

4 177 f 24

a3740

1610⑤ll

051667 0

/

/

L--:..

126
SEGNALAZIONE DI AVVISO E DI MANOVRA

Dispositifs de signalisation Signalling Devices
Signalisiervottichtung Aparatos de sei\alizaciön

F5.01

20 -06 -



DAT 554 a F4.a

4244 }82

425 tg 5

74016

14S37

158 96211

1260S370

4244 182

126
ILLUMINAZIONE ESTERNA ED INTERNA

Eclairage extëlieur et interieur Outet and !nnBr Lighting
Aussen- und !nnenbeleuct',tungF Alumbrado exteriw e interim

F4.01

2 l .n"r
20 -- 06 -L7



DAT 554 01 F4.01

©00638
10863090

874488

d 4295068

rö.34Jd 4295072
d 4295076

4291418

429141g f-rö
4291420

29

:,];. ] l 4258460
F6

"""'\.

''':r? ''''' ?;. l

\

''b.;+

, 5x,. - ,68

--.\\ \.\.. ./4067051

ß 4a5069
''----..''Zrö.34J $ 4295073

$ 4295077
4062041

4a1188 d l
4a1196 d Lrö
4291204 dl

'\ 4 }72077

417417 0

3z

4291.189
4a1197
4291205

4172021

'\ 10858090
r6 . 3

126
ILLUMIN.AZIONE ESTERNA ED INTERNA

Eclairage extërieur et intërieur Guter and inner Lighting.
Aussen- und !nnenbeleuchtung Alumbrado exterio! e interior

F4.01



F4.01DAT 554 01

4182

4174016

4H37

126
ILLUMINAZIONE ESTERNA ED INTERNA

Eclairage extërieur et . intërieur Outen and Inner Lighting
Aussen- und Innenbeleuchtung Alumbrado exterior e interior

F4.01



DAT 555 :FS.OI

4293994

420 3573

4 15957 g

41?7 124

03740

.4248817

4 19758 0

4292588

4199244

6100811

} OS 1667 0
/

/ ,../
126

SEGNALAZIONE DI AVVISO E DI MANOVRA
Dispositifs de sigma:isation Signalling Devices
Signalisietvorrichtung Aparatos de sehalizaciön

F5.01

l l -.x-f'n'
120 -06 - 74



/

F5.01OAT 555 01

4311505 { %-Z/)

42006?9

17670601 {3s-.ä/)
3s- .ii0 430 t90g

3s-4/P..41+'18H" 4J740S0

Z-Ö0 874a8

.lis'+-ü) 4306692
(s9-üf) 42g/.3.ë/

126
S E G N A L A ZIO NI DI A V VIS O

Avertisseurs Signalling Devices
Signalisiervorrichtungen Aparatos de seäatizaciön

F5.01



DAT 555 01 F5.01

420 557 3

f2W-49Ö37n- 4304467.

.'

41'5 957 g

4177 1 24

4292588.

4 t 99244

61008 t l

05 1667Q

\'
,/

/

SEGNALAZIONE DI AVVISO E DI MANOVRA
Dispositifs de signalisation Signalling Devices
Signalisiervorrichtung Aparatos de sehalizaciön

F5.01
126



DAT 555 03 F5.®

äS - .Üt0 14143790
14 1a790
14143990

4241a4 ß7.4U.

4300618

430697 5

4300619

.4300620

[n.df043ß973

9:t' 4306974

ⓕ
Ë7671707

P.

S EG N A LAZIO NI DI FU N ZIO N A M E N TO
Tëmoins de jönctionnement QpetaMon Itldlcatas
Anzeigevorrichtungert Testigos de funcionamiento

F5.®
126

20-06 - n



42943Z 6o4) FÖ.ö5

430t428 doz) rö -ögU

F5.M
126 Acceswires rivers

Verschiedenes Zubehör

ACC ESSO RI VA RI
Misceilanëous Ac-

20-06 -74



F5.03

143T 90

4300618
41439

430061g

@

126
S EG N A LAZIO NI DI FU N ZIO N A M E N TO

Tëmoins de fonctiannement Operation tndicators
Anzeigevorrichtungen . Testigos de funcionamiento

F5.03



DAT 555 05 F5.05

4155663-4t80655

4230301-4230305

6110780

4292343 d

4292344 s

4155 163

4294326 FÖ.Ö5

/

126 Accessoires divers
Verschiedenes Zubehör

ACC ESSO RI VA RI
Misceilanëous Accessoires
Accesorios varios

F5.05



F6.02DAT 556 02

r'
B83323

1195470

4075394

4119B58
10725918

07259184120502

0735880

4162240

9896 } 7
4110852

419479B

4202310

So⑥
21647 1

t 198373

4 t 98644

105 t 9401

1051647 0

126
Lichtmaschine

D IN A M 0 4144a9
Generator
Dynamo

F6.02



DAT 556 02 F6.02/{

B83323

58964] 8

T 2601178

5896418

11]95470

4075394

44748H

327 ]611
1119 5370

07259] 8

12601278

F 0725918

10 516470

10735880

4162240

989617

4110852

./ - ,4119858

9896TT \
10 20 5790

40656] 5 4202310

257451

4474606

4033770

4132746

15896211'

4] 98644

ⓕ

.③
10519401

10516470 403997 ]

126 Dynamo
Lichtmaschine

D IN A M 0 a74n7
Generator
Dynamo

F6.02/l

oö - os - 74

/



DAT 556 02 F6.02

883323

5896418

260117B

5896418

11195470

4075394

10725918

10725918

10735880

4162240

g89617

4110B52

4] 94798

120502.

#02os:90 - 1020571

4202310

.soqq

So④

10205710

4132746

15896211

4198644

10519401

l051647a 403997

126 Dynamo
Lichtmaschine

D IN A M 0 414a39
Generator
Dynamo

F6.02



OAT 556 08 F6.08

t326?71

132718'1

4259228

6374 ] 0

637410

406141

805599
16'10231

10516670

J;"
3272101

195370

280

4189399

t073420 ]

126 Dëmarreut
Anlasser

0 T 0 RIN 0 D l A V VIA M E N T 0 4287972

Starter Motor
Motor de arranque

F6.08



DAT 556 02 F6.02

883323

15896418

12601178

15896418

11195470

4075394

/

195370

1327 1601

10725918

10 516470

07259] B

Ë 2601278

10735B80

4162240

9B9617

4110852

4194798

9B9611 J
10205710

. 4065615 4202310

12164711

11]98373

4202792

4033770

4132746

589621

4198644

4454380

1] 198373

1216471]

0519401

0516470 4039971

126 Dynamo
Lich tmaschine

D IN A M 0 41am9
Generator
Dynamo

F6.02



OAT 556 08 F6.08

t32677] 1

1327 18 1

637410

4259228

637410

4262®ö

4189399

0734201

13272101

12642801

1037510

673196

4287983

0196911

4864
40841t l

42B7977

44745 70 D 4864

F6.08

126 Dëmarreur
Antasser

0 T 0 RIN 0 D l A V VIA M E N T 0 4a197z
Starter Motor
Motor de arranque

2 8 -oö - y3



F6.02DAT 556 02

B83323

15896418

2601178

5B 96418

95470

162132 '//

195370

13271601

0725918

0516470

0725918

2601278

10735880

4162240

989617

4110852

4194798

4202310

21647 ] 1
11198373

4202792

4033770

4132746

589621

4198644

02057 T O

198373

121647

0519401

0516470 '''- 4039971

126 Dynamo
Lichtmaschine

D IN A M 0 414a39
Generato.

F6.02



DAT 556 08 F6.08

]326771

132718'f l
4259228

637410 4262099
4259228

637410
4189399

073420 ]
4189398

4189402

4287979

672948

②, r
13272101

195370

280

4287977

126 Dëmarreur
Aniasser

0 T 0 RIN 0 DI A V VIA M E N T 0 428797z

Starter Motor
Motor de arranque

F6.08



OAT 556 08 F6.08

!326771

132718

4259228

6374} 0

L259228

637410

406141

805599

16102311

10 516670

3272101

195370

12642801

67254 !

qb llllslol

t0] g691

673196

672948

672949

F6.08
126 Dëmarreur

Anlasser

0 T 0 RIN 0 D l A V VIA M E N T 0 428797z

Starter Motor
Mötof de arranque



OAT 556 14 F6.14

@,#/j-nv
99Ü31

9911
⑧

9g l

9U5990
9902429

1195370

990ie55

9921 92 1

9908722

9920578

9®3307

9910387

9925997

9925996

9925998

99259g 6

9925 9 94

t26
DISTRIBUTORE DI ACCENSIONE 4a78t6 (HneUI)

A:!umeur lgnition Distributor
Zündverteiler Distribuidor de encendido

F6.14



4241453

A ] 4241451

14147590

F6.a
126 Prqecteur

Scheinwufu

P R OIE T T 0 R E 4at4ie -a9i4t9 - a9i4zo
Headlamp



DAT 556 29 F6.29

4241461

4241453

4241451

126 Projecteur
Schein werfer

P R 0 IE T T 0 R E 4ai418 -4z9i4i9 - 4z9i420

Headlaml$
Proyector

F6.29



DAT 556 29 F6.a

FI..ot -.424+-+8r
4241453

A ] 4241451

@

0.14 ]47590
4242420

126 Projecteur
Schein werfer

P R OIE T T 0 R E 42si4i8-429i4i9 - 4z9i4zo
Headlamp
Proyector

F6.29

30 -44 -}Z



OAT 556 29 F6.29 /i

A

4241453

424145 ]

\

\
4t 4'759 5

4296308

4308459

A] ' 4308460
4308461

Si em )
Ca f ello

Elena )

per 4296061

per 4296062
per 4296063

F6.29 /1
126 Projecteur

Scheinwerfer

P R OIETT 0 R E 4ZOÖOÖ/ -#296C)6g -4296p63
Headiamp
Proyector



DAT 556 29 F6.29/z

Si eml

datei

Elena

Si em

(Care

pe

pe

pe

pe

Pe

43Q1474

4301475

4309239

4309105

4309106

4296308

147 590

430 t484

14142390

4301480

P R 0 IE T 1' 0 R E 4301474 -4301475-430s239 -4309i05- 43®l06

Headlamp
Proyector

F6.29/2
126 Projecteur

Schein werfer 20-09-{3



F6.29 /iDAr 556 29

A
424] 453

4241'45 ]

4147595
4296308

430845g ( S i eml

A'j4308460 (Carello
4308461 (Elena)

per 4296061

per 4296062
per 4296063

F6.29 /1
126 Projecteur

Schein werfer

P R O IE T T O R E
Headiamp
Proyector



per 43014744301476 (Siam)

4301477 (Carello) per 4301475

4309240 (Elmar pe

per 43091054309107 (Siam)

4309108 (Capella) per 4309106

DAr 556 29 F6.29/a

4241453

424145

14147 59 0

4301484

4142390

4301480

126 Prdecteur
Schein werfer

P R O I'E T T O R E
Headlamp
Proyector

F6.29 /2

28. 06 - 73



OAr 556 32 F6.a

4291218

D 5Ö86 43Ö0223

0 5086 429509T

mo) per .438+-1-H'' 'f
pe'.429i+iB- 1+ #63z

.12&iza9...ü (Sta

.l=e+ 3n s (Stars)
42ß+++ +-4 ( S i em ) pe

'C 5086

126 l.anZerne 4r
Vadere Leuchte

FATALE ANTER10RE d42U188. s4291189, d42911S,
Front camp 8 4291197. d 4a1204. 8 4ata5.
Lämpara antetia

F6.32

q-,0z- {.



OAT 556 32 F6.32 /l

4291218

A

4300223

291649 d (Alt i ss
291650 s (llt i ss
29165 1 d ( Sta rs)
291652 s ( Sta rs)
291653 d ( Si em )
291654 s ( Sten )

io) pe
io) pe

pe

pe

pe

pe

4291631
4291632

4291639

4291640

4291647

4291648

4 i 48190

425 1665

4295097

126
F A N A L E A N T E RIO R E 4a1631-4a16U-4291©9-4291M0-4alM7-4a16a

Z.anferne 41r . Front Z.amp
Vordere Leuchte Lämpara anterior

F6. 32/ l

ZOOS-73

)'



DAT 556 32 F6.32

4291218

A

4291208 s
429120g

(Alt i ssi mo.),..p-e

U'ü6 p'

1291180
4291189

4291196

4291197

4291204

J291205

I'z+③q}..
A

4

429121t d (diem
4291212 s (Sieh)

[0 s (Stars.

1' pe

pe

FANALE ANTERIORE d4291188, s4291189, d4a1196,
Front Z.amp s 4291197, d 4291204, s 4291205.

Lämpara anterior

F6.32
126 Z.anferne ,4y

Vordere Letlchte



DAT 556 34 F6.34

(Stq r' s pe

pe r

ssimo) pe(A
ss imo) pe(A

Si em ) per

( SI em ) Det

126
F A N A L E P 0 S T E R10 R E d4295068, s4295069, d4a5072,

Z.anferne ,4R Ta// l.amp s 4295073, d 4295076, s 4295077.
Schlussleuchte Lämpara posterior

F6.34



F6.HDAT 556 34

4Z95083
&29SoB4

d (Stars) per 4295068
s (Stars) per 429569
d (lltissimo) per 4295072
s ( lltissimo) per 4295073
d (Siam) per 4295076
s (Säen) per 4295077

4295091

429S099

14144690

FAN ALE POSTER10RE d42SOa, s42Hm, d4a5672.
l.antenne AR Taf/ lama 8 42sml d 42%e76, 8 42so'n.
Schlussleuchte ' Lämpata posteria

F6.U
126

pi-es-J3



F6.®DAT 556 35

42U60
4259478

126
F A N A L E T A R G A 4a81u -lahn

Feu de plaque Number Plate Lamp
Nummernschildleuchte " Lämpara de mahlcula

F6.©



F6.35DAT 556 35

/

. ] 4249929 (Altlssimo) per 4258460
' l42S9Si0 (Olga) pei 4259478

F A N A L E T A R G A 4258460 - 4z59478

Feu de plaque Number Plate Lama
Nummernschildteuchte Lämpara de matricula

F6.35

126



OAT 556 65 F6.H

4179946

9919098

T E R G IC RIS T A L L 0 4294326 (HareUI)

EssulPg/ace WÜdsb/e/ä qüer
Scheiben wirbel Limpia- parabrisas

F6.M
126

2 8 -06-?3



F6.65/iDAT 556 65

99260Q;

4179944

1051647 0

9919098

126
TERGICRISTALL0 4301428 (Marelli)

Essuie-grace Wihdshield Wider
Scheiben wischen Lim pia- parabrisas

F6.65/1



DAT 901 01 ZI.OI

t .458877

4522421 13x17.

14525021 8x10

452827 1

y.

4533531

14 58909 0

Outils
Wer.kzeuge

ATT REZZO
Tools
Herramientas

zl.01
126



M O D IF IC H E

M O DIFIC ATIO N S

ÄNDERUNGEN
M O D IF IC ATIO N S

M O DIFICA CIO N ES



l Sgr. interessati e Norme di ricamb
plot 126 (1b EO.)

C 4791 -, vett. n. ®3841
--> wett. n. 4011667

C 4801 --> veit. n. 015459
--, wett. n. 4000164

C 4864 -.+ mot. n. 092888

D 4791 veto. n. ®3842
wett. n. 4011668 --,

D 4801 wett. n. 015460 ---
fett. n. 4000165 ---

D 4864 mot. n. 092889 --'

+ (09315 + U8©)

D 4873 111-1973

D 4875 wett. n. 029876

D 488g veto. n. 030290 --,

wett. n. 4069337 -->

M 20.06 -24

A2.01

D3.01

B4.M - F2.01 - F6.08

C 4873 111-1973

C 4875 -+ veit. n. 029875

C 4889 --, veto. n. 030289

wett. n. 4069336

D3.16

EI.OI

F C4726 X 1972 D 4726 Xl1 1972     D3.01 - D3.14

D3.14: g}8t8Ö3 = 43a835$ + 43a6563 + 43a6566 +

              + 43a6582

              i18t8Ü4 T 4308356 + 43a6563 + 43a6566 +

              + 430Hm

               

    feH. n. 004998 D 4n2 b eÜ. n. 004999    B2.24:







4M -

   

G 5200 Veit . n. at66159 o 5aoo Veit. n. 4166160 D2.01 - D2.02 - D2.02/1 - D2.02/2 -
Da.oz/3
D2.01 i .4z893{t = a3a360t

4Zß9540'- 4323604

C 52q2 Veit . n. 60a08p8' D 5292 Veit . n . 60a08a9 D3.0i - n3.t4

c 5a93 Mot . n. 430V263 D 52q3 Mot . n. 4307264 a4.07: .4289561" = 4324808

+ G S294 Veit . n. 4285181 D 52q4 Veit . n. aa8518a B4.01: .429399?' a a330538

+ c S305 Veit . n. 4Z16109 D 5305 Veit . n. 4a16110 B2.04 - n. 24
n.04i 43194+f'= 4338745 + 4339329

(c5305)

4319ttF = 4338745 + 4339326
(c5305)



TAB ELLE VARIE

TABLEAUX DIVERS
VERSCHIEDENES

MISCELLANEA
TABLAS



Fiat 126 (1a ED.)

Piëces dëtachëes
PA RTI DI RIC A M BIO RIV

ErsatzteiloSpares

Diametro esterno
Outen dlameter EpaisseurDialnëtre cxt.

Diämetro exterior i Brcitc

33650'

33650'

Ot /02/4808

01/02/4808

01/'28/4016

01/02/3740
61t317c

611316a

614369A/053

01/02/4019

A20

D2.02

D3.14

B4.01

B2.04

B2.04

B2.04

B2.04

F6.02

2/56
47

l T - (X-/970



Fiat 126 (1- ED.)

A O R T IZ Z A T O RI Amortisseui
Stossdämpti

Shock Absorber
Amortiguadores

BOCCOLE Douilles
Büchsen

Bushing
Casquill

RIV

X292

X316

X317

X318

2 T -- (X-f972)



/'

NAVI PER IMPIANTO ELETTRICO (forniti a metro)

Cäbles ëlectriques(livrës par mëtres) Electrical cables(supplied to the meter)
Elektrische Leitungen (vom laufenden Meter erhältlich) Cables elëctricos que n suministran por men'os

COLORE
ISOLAMENTO

1 1 SezioRë in mm: Section en mm: Querschnitt in mmg Cross-secti.

':'--~" -:'-:~ HHX.H]? :::%W. .,: ] . T .,' ] :.' l '
Se-

6

l mMü

10

Grigio vet'd
Bianca
Nero
Azzurro
Mai'none
Giallo
Rosse
Verde
Grigio
Rosa
Bianca con

gatura n
Azzurro can

gatura n
Giallo con

matura n
Verde con

matura n
Grigio con

matura n

Geis-
Blanc
Noir
Bleu
Narr(
Jaune
Raugi

Graugrün
Weiss
Schwarz
Blau

Braun
Gelb
Rot

Grau
Rosa
Weisschwai

Blauschwar;

Gelbschwar

Grünschwal

Grauschwar

Green-gray
White
Black
Blue
Brown
Yellow
Red
Green
Gray
Pink
White w

black tr
B l u e w

black tr
'ellow w

black tr:
Green w

black tr:

Gray w
black tr:

Grid-werd
Blanco

Negro
Azul
Pardo
Amarillo

herde

Geis
Rosado
Blanco y

1 91420 90
91401 90
91421 90

91419 90
1 91422 90
1 91423 90

1 91424 90

91425 90
91426 90
91427 90

1 91431 90
1 91403 90
1 91436 90

Gras
Rose
Blanc avec

eure noi
Blau avec

eure noi
laune avec

rufe noi
Wert avec

rufe noi
G ris avec

rufe non

91433 90
91+34 90
91438 90

h !gro

h l Azul y neg

h l Amarillo y r
!r i gro
h l Verde y neal

h l Gras y negt

91418 90

91439 90

En rëline brr AL
hëtique pour i fü

als de bougies

Kunstharz
Zündkabel

Synthe
fo

ignitior

l De re
}nginë l rica: c:
cable. l cendid

Eë- 1 91100 94
91S51 90

(33-35-39)

3 T - rx- 1 97z



CAPICORDA E CAPPUCCllSOLANTI PER NAVI ELETTRICI

Cosses
Kabelschuhe und Schutzkappan

capuchons lsolants pour cäbles ëlectriqi Electrical cable terminals and books
Terminales y capuchones aislantes de cables e16ctrlcos

$' ..,a@

3.85
4,35

7.2
20.4

05020 74
05022 74

-.idh-

':äQ9..-r

-..! d b.-.

,:+" Ë

6.2
6.2
5.2
6,2

3.8
7

3,2
4,5

0#46 #
04047 40
04048 40
04049 40

5,2
6.4

i9.3
19,7

02497 40
1 02498 44

L4
14

.5

6,5
MOS186
04052 80

-#
3.2
4.3
6.4
5.3
B,4

22
24
29
27
33

04106 40
04107 40
04109 40
Q4110 40
04128 40

G4017 44
04019 44

10
IS

5
20

7
7

bo
i2.5

1 04053 80
1 04054 85

040S5 80
04056 80

4 T - a- !972]


